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AHHOTa M

CraTbs MOCBSIIEHa UCCIeJOBAaHUIO CeMaHTHUeCKON TpaHC(hOPMaLlii MUHUMaIbHOU TeMIIOPATbHOMN BETMUUHBI «CEKYHZa»
13 0OBbEKTMBHOIO BPEMEHHOr0 WHTepBajia B CyOLeKTHBHO 3HAuMMbli BPEMEHHOM OTpe30K B PYCCKOM si3bike, Ha ocHoBe
aHa/iv3a JaHHbIX HaljmoHanbHOrO KOpIlyca pPYCCKOTO Si3bIKa MPOBOJUTCSA CHACTeMAaTH3alisi KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX JieKceMa
«CeKyH/la» 00/1aZiaeT KaueCTBEHHO-OLIEHOUHBIM 3HaueHWeM. BhiiesisitoTcst Beflyliyie sI3bIKOBbIE CPe/ICTBA, Perpe3eHTHpYoLIe
3HAUMMOCTb M I[€HHOCTh MHHMMAJbHO-3HAUMMOIO OTpe3kKa BpeMeHH. OTOOp /[JaHHBIX /1 aHalIW3a B MCCIe[OBaHUU
MPOW3BOAUTCS B paMKax CHMHXPOHHO-JWaxpOHHOIO IOAX0Ja, NPUMeHeHHe KOTOPOro I03BOJsseT MpPOC/IeAUTh WU3MEHEHUs B
peripe3eHTaLi TeMIIOPaIBEHON BeJTMUMHBI «CeKyH/]a» B JITHTBOKY/IBTYPax Pa3/InUHbIX UCTOPUUECKUX T1ePHUO/0B.

KJtioueBbie C/10Ba: TEMIOPA/bHOCTh, BDEMEHHOM OTPe30K, CyObeKTUBHOE BOCIIPUATHE BPEMEHHU, CEKYH[a, CHHXPOHHO-
[IMaXpOHHBIN aHa/N3, I3bIKOBAst Peripe3eHTal[ysi BpeMeHH!.
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Abstract

The article is devoted to the study of semantic transformation of the minimal temporal value ‘second’ from an objective
time interval into a subjectively significant time interval in Russian. On the basis of the analysis of the data of the National
Corpus of the Russian Language, a systematisation of contexts in which the lexeme ‘second’ has a qualitative-evaluative
meaning is carried out. The leading linguistic means representing the significance and value of a minimally significant time
interval are identified. The selection of data for analysis in the research is made within the framework of the synchronic and
diachronic approach, the application of which allows to trace changes in the representation of the temporal value ‘second’ in
linguocultures of different historical periods.
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BBepenue

Bpewmst siBisieTcsl OJHOW W3 YHUBEPCAbHBIX U (pyHAaMeHTaJbHbIX KaTerOpUil ueoBeyecKoro ObITHs, MO3TOMY OOJbIIOe
BHUMaHHe K ee H3yUeHHIO CO CTOPOHBl YUeHBbIX pa3/MuHbIX 00/acTell 3HaHWH Hec/ydaiiHO. JIMHTBHCTHKA He SIBJISITCS
UCK/IIoUeHreM. bBosbloli MHTepeC y YYeHbIX-A3bIKOBEJOB BbI3BIBAIOT YHUBepCa/JbHble IIOHSATUMHBIE KaTeropuyd u
perpe3eHTHPYIOIIYE UX SI3BIKOBLIe cpeAcTBa [1].

VccnefoBaHue pasiuuHbIX acleKTOB TEMITOPAJbHOCTHU B JIMHTBUCTHKE OCYILECTBISIETCS Ha TPOTSDKEHUM AJUTETbHOTO
repuosia BpeMEeHW Y HMMeeT CBOI0 MCTODUIO M TIPeeMCTBEeHHOCTh [6]. B pamkax yHMBepca/lbHBIX KaTeropuii ydeHble
pacCMaTpUBalOT TIpeXJe BCero Kareropyyd BpeMeHH W IPOCTPAHCTBAa, TNMPHUYEeM KaTeropusi BPeMeHW NPHMEHHUTENBHO K
JIMHI'BUCTHKE U B 3aBUCUMOCTH OT TIOZIXOZI0B MOXKET XapaKTepHU30BaThCs KaK KaTeropusi TeMropanbHOCTH [7]. B uenom cienyer
3aMeTHTh, UTO MPOOeMa OTPa’KeHUs] BDEMEHU B SI3bIKe BK/IIOUAeT B Cedsi pa3jMuHble acreKThl. Tak, yueHble aHATU3UPYIOT
BU/Ibl OTPaKEHUsl BpeMeHU B s3blke [4], 0coOeHHOCTH BOCHPHATHS BPeMeHH UesioBeKOM [5], pa3sHOypOBHeBble CpeJCTBa
BbIP&)KEHUs] BpeMeHHbIX 3HaueHU# [2], [9], mpu 3TOoM B KauecTBe Marepuasna MOI'YT BBICTYIaTh TEKCThI Pa3IWYHBIX BUJOB U
kanpoB [3], [8]. OpHako xapakTepucTHKa OCOOEHHOCTeW OOBEeKTHUBALMM B si3blke 0COOEHHOCTEeN OOBEKTHMBHOIO U
CyObeKTUBHOIO BOCIPHATHSI BpEMEHH C MO3ULWI CUHXPOHHO-AMaXPOHHOrO MOAX0/a He Halll/la ellje AO/DKHOIO OCBelLljeHHs B
paboTax yueHBIX.

COXKHOCTh W3yuyeHWsI KaTerOpUH BpeMeHU B JIMHTBUCTHKE BO MHOTOM CBs3aHa C TeM, YTO y YYeHbIX HeT eJHHOrOo
TIpe/iCTaB/eHrsT 00 Orpe/ie/IeHUH K/TFOUEBBIX TIOHATUN «BDEMSI» M «BpPeMeHHOW oTpe3ok». Tak, 3.51. TypaeBa ompeessier
TEMITOPa/IbHOCTh KaK «CeThb OTHOLIEHWH, CBS3BIBAIOIIYIO SI3BIKOBBIE 3JIEMEHTBI, BK/IIOYAIOIMecs B Tiepefiady BpPeMeHHBIX
OTHOLIEeHUH 1 00befHEHHBIe (PYHKIIMOHAIBHOM U CeMaHTHUeCcKol obijHocTeio» [2, C. 86]. M.H. JleBueHKo B cBouX paboTax
TOBOPUT O TEMIIOPA/IbLHOCTH KaK O «COBOKYITHOCTH BCeX SKCIUIMLIUTHBIX U UMIUIMLUTHBIX TI0Ka3aTesiell BpeMeH! UCC/IeyeMoro
TEeKCTa HAa OCHOBe UX (QYHKIMOHAJILHOW M cemaHThueckod obuHoctn» [3, C. 30]. E.B. TapacoBa oTmeuaet, uTo
TEMIIOPaJbHOCTL «eCTh Kareropusi Gosee BBICOKOTO paHra, KOTopas MofuuHsieT cebe rpaMmaTvueckoe BpeMsi KaK OJHY U3
WICTI0JIb3YEMBIX B CTeCTBEHHOM SI3bIKe CTpaTerwil [jisi OTPa’keHHsI BpeMeHH sI3bIKOBbIMHU cpeficTBamu» [4, C. 36]. Hecmotpst Ha
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6o/bIII0e KOMUUECTBO PaboT, TOCBSIIEHHBIX W3YUYEHUIO KaTeropyy BPEMEHU B JIMHTBUCTHKE, BOTIPOC €AWHOrO OTpe/ie/ieHHs
TepMUHa «BpeMsi» U HaMeHOBaHHs BpeMeHHBIX OTPe3KOB He pellleH /10 KOHIIa.

Ecy MBIl TOBOPHM 0 BpeMeHHU C TOUKH 3peHUsl 00beKTHBHOIO BOCIIPUSATHS, TO 3TO IIpeXk/ie BCEro aCTPOHOMUUECKOe BpeMsl.
OtpaskeHue MPOTSKEHHOCTU aCTPOHOMHUUECKOTO BpeMeHH B sI3bIKe (TeKCTe) SIB/ISIeTCs C/IOXKHBIM TPOLIeCCOM, XapaKTePUCTUKY
W aHa/M3 KOTOPOro HEBO3MOXKHO TPeZCTaBUTDb B IOMHOM Mepe 6e3 yueTa KOHTEKCTyalbHbIX (DaKTOpPOB, 0COOEHHO eC/IM Peyb
WZIeT O XyJ0KeCTBEHHOM TeKCTe.

B Xymo)KeCTBeHHBIX TEeKCTax TIOHSITHE «BPEMEHHOW OTPe30K» MOKeT ObIThb HCIO/Ib30BAHO B KauecTBE BBIPayKeHHs
JUTATEeNIbHOCTH TIPOLIECCOB, TPOUCXOASAIIMX B peajbHOCTH. B TakoM ciyyae MOXKHO TOBOPUTb O TOM, UYTO B TeKCTe
penpe3eHTUPYeTCs] OObEKTUBHOE 3HAUeHHe TIOHSATHS «BDEMEHHOW OTpe30K». OJJHaKO eC/IM B TEKCTE OTPaKeHA CBSI3b OLIEHKH
TeMIOpa/IbHON MPOTSKEHHOCTH U SMOLMOHANTBHO-TMYHOCTHBIX XapaKTePUCTHK CyOBeKTa, MOXKHO TOBOPUTH O CyObeKTHBHOM
BOCIPUSITUY BpeMeHU UHJMBU/IOM, a, CJIefl0BaTe/IbHO, U O CyObeKTUBHOM OTPa’KeHUH B S3bIKe TIOHSATUS «BPEMEHHOM OTPe30K».

OcHoBHas yacTb

B pamMkax acTpOHOMMYECKOTO BPEMEHH B JIAaHHOM CTaThe Mbl 00PaTUMCS K XapaKTePUCTHKe MUHUMA/IbHOW TEMITOPaIbHOM
BEeJIMUMHBI — CEKYH/Ia ¥ PACCMOTPUM ee C TOUKU 3PeHUst KpUTepHsl CyObeKTUBHOCTH. MaTepraioM MCC/IeS0BaHUs TOCTY KU
HauyioHaneHBIM KOPITyC PyCCKOTO si3bIKa (TIOJKOPITYC XyZ0yKeCTBeHHOW uTeparypsr) [10].

JlekcemMa «CeKyHJja» B PYCCKOM SI3bIKe, COTJIACHO CJIOBApsM, SIBISIETCSI MHOTO3HA4YHOMW, HarpuMep, B TOJKOBOM CJIOBape
T.®. EdpemoBoii «ceKyHza» vMeeT ciefytomue 3HadeHus: 1.1. OcHOBHas eMHMI]A BpeMeHU B MeXXIyHApOJHOHN cucTeme
e/IVHULI, PaBHasl OJHOI LIECTUJECITON UacTh MUHYTHI; 2. TiepeH. pasr. OueHb KOPOTKHUI IPOMEXYTOK BPeMeHU; MIHOBEHUE;
II.1. EauHuia u3MepeHus yria uid Ayry, paBHas 1/3600 rpazgyca (B maremaruke); 111 k. 1. Bropas cTyneHb AvaTOHUYeCKOM
raMmMbl (B My3bike). || VIHTepBan MeXAy ABYMsI COCEJHHUMU 3ByKaMU Takod rammbl; 2. Bropoi, BTOpsimyii MHCTPYMEHT B
opkectpe [11].

[TpuBefieHHBIe HaMM 3HayeHWs W3 CJIOBAPHOW CTAaTbU OTPa)KAlOT MCK/IIOUMTENBHO OOBEKTHBHOE 3HAueHUe JIeKCEMBI
«CeKyHjla», UTO BUAWUTCS HaM HeIOCTAaTOYHLIM /IJisl TIOJTHOTO aHa/M3a JaHHOW eVHUIIBL. B paMKax HaIero uccjiefioBaHus MbI
paccMaTpUBaeM JIeKCeMY «CeKyH[ja» He TObKO KakK perpe3eHTaHTa MUHMMAJIbHOTO BPeMEHHOrO OTpe3Ka, HO M KaK MapKep
CyOBEKTUBHO BOCTIPUHMMAEMOU BPEMEHHOM MPO/I0/DKUTETBHOCTH.

B pamkax CyOBeKTUBHOTO BOCITPUSITHSI TEMIIOPaJbHOM BeUYMHBI «CEKyHJja» PAaCCMOTPUM TPYIIY SI3bIKOBBIX CDPEJICTB,
BBIP@KAIOIUX LIEHHOCTh JAHHOIO BpeMeHHOro orpe3ka. [IpuBezieM npuMepbl K3 (aKTUYeCKOTO MaTepuasa pas/dyHbIX
BpeMeHHBIX repuofioB (XIX B.,XX B.,XXI B.).

XIX Bek: Kadtcoblil cn08Ho 6bl noHuman, kak odopoea kadcdas cekynoa (K.M. CranrokoBuu. Makcumika (1896));
Mampocbi pabomanu, kak beweHble, NOHUMAs, KAK 00p02d KAHCOAsi CeKyHOd, U He NPOULIO CO 8peMeHU nadeHus uenoseka 3a
6opm nsmu-wecmu MuHym, kak «KopwyH» noumu HenoOd8UMCHO NOKAUUBAACS HA OKeaHcKol 3bibu, u bapkac, enoxe
CHApPSIJiCeHHbIU, NOHbIU 2pebyos, ¢ MuumaHom JlonamuHbiM HA pyae, CNycKAaAcsi HA WAONOYHbIX mansix Ha 6ody (K.M.
CranrokoBuu. Bokpyr cBera Ha Kopiyse (1895)); 71105 Ha Xxon100HOe auyo Jlagy, komopblil, Kak cmpoauil yuumeb,
coenawancs 0o 8peMeHU UMemb mepneHue U dcoamb omeema, IIbep uygcmeogasn, Umo 6csikasi CeKyHo0a npomeoseHus mo2na
cmoumb eMy HCU3HU; HO OH He 3Haa, umo ckazamb (JI.H. Tonctoil. BoitHa 1 mup. Tom uetBepThiit (1867-1869)); He dymas
AuwHell CeKyHObl, 51 8351 ee nood pyky u ebiwen 8 cad (M. E. CantoikoB-11leapun. Bpycun (1847-1848));

XX Bek: [lanbybl menepb npbleanu, U HA nepe3apsioky yuiia AuwiHsas cekyHoa (WpunHa PartymmHckas. OfeccuTsl
(1998)); A mak kak Ha eoliHe MHO20 Ue20 c/Ayudemcs, — 2190Ulllb, 3MA 80M CeKyHOa-0pyads U Npooaum X*cu3Hb con0ama Ha
yenblli 8eK, 8 amo epems u npoaemum e2o nyas... (Buxkrop Acradwes. Ilactyx u nactymika. CoBpemeHHasi nactopasb (1967-
1989)); Haodo 6b110 yxo0umb, yHocumb OCSHUHY, NOMOMY UMo HeMybl KPYXiCUau psiooM, U Kaxcodsi CeKyHOa Mo2/1a OKA3ambCsi
nocnedHeli (bopuc Bacunbes. A 30pu 3aechk Tuxue (1969));

XXI Bek: A y Hean HeaHbiua kadxcoas cekyHOa pacnucaHa! (TatbsHa CosomatvHa. Akymep-XA! Baiiku (2009));
3axomenockb oensiHymbcsi, yoocmogepumbcsi, HO HA 3mo yuiia 6bl OpazoyeHHass cekyHOoa (AHppeit PybGaHoB. Cakaiite, u
Bripactet (2005)); JIuwHss ceKyHoa Hukoz0a He nomewaem (Anppeii V3maiinos. Tprokau (2001)); CekyHoa npomedneHuss —
u ell cownoch 6bl 0eepbio no a6y (Jleonns FO3edosuu. [Tom ceuganuii (2001)).

AHanu3 TpUBeJEeHHBIX M aHAJOTMYHBIX IIPUMEPOB TIOKasas, 4YTO IPUMEHHTeTbHO K paccMaTpuBaeMoOM TIpyIie B
¢dakTrueckom Marepuasie XIX Beka JieKCeMa «CEKyH[ja» 4YacTO aKIeHTHPYeT BHUMAaHHE Ha CyAbOOHOCHBIX COOBITUSIX U
IEeHCTBUSIX, KOTOpble TPeOYIOT OT CyObeKTa peIIMTeNbHOCTH, TIPOSB/IEHHS BOJMM U CKOPOCTU peaklyH, T.e. CeKyHZa
TIPOMeE/ITIEHHST MOXKET «CTOUTB» OueHb foporo. PakTuueckwid mareprian XX BeKa COXpaHSeT MbICIb O HEBO3MO)KHOCTH
MPOMe/IJIeHVsI, HO CMelllaeT aKLIeHT Ha LIEHHOCTh BPEMEHH B YCIOBHSIX BOEHHBIX /IeMCTBHH, KOT/la KaXK/asi CeKyHja OyKBasbHO
MOXXET PEeLINTh >KU3Hb uesioBeKa. B Marepuasnie XXI Beka B O0sblleli CTeeHN OTPa)kaeTcsl BHUMaHHUe Ha LIEHHOCTH BPEMeHH U
€ro HexBaTKe B OOBIJJEHHOW >KWU3HU, MOJUEPKUBAETCS YCKOPEHHE >XU3HEHHOTO TeMra W HeoOXOAWMOCTh PalMOHAIBHOTO
WICTIO/Ib30BaHUsI BpEMEHHOI0 pecypca.

O60011asi, MOXXHO CJesiaTh BBIBOJ, UTO B JIaHHOW TpyIINie MPHUMEPOB TPeACTaBIeHbl KOHTEKCThI, OObEeKTHBUDPYIOLIHE
3HAUMMOCTD U [IeHHOCTh BPEeMeHH, Jla)ke TaKOW Majiol BeJIMUMHBI, Kak CeKyHja. EuHNIa cekyHOa B Takoro pofia KOHTeKCTaxX
perpe3eHTHpPYyeT KaueCTBeHHYIO XapaKTePUCTHUKY KOPOTKOTO BPEMEHHOTo OTpe3ka, obmazatomiero ocoboli nieHHOCThI0. Takoe
WICTI0/Ib30BaHKe JIEKCeMBI «CeKyH/|a» TTOKa3bIBaeT HaM CeMaHTU4eCKyr TpaHc(opMarjuio, Korja MUHUMaIBHBIM TTPOMEKYTOK
BpeMeHU TMpuodpeTaeT 0Cco0yt0 LIEHHOCTh U MMEET «HAKOTUTENbHbIA 3Q(eKT», UTO U HaXOAUT BbIDAXKEHUE B MPUBEJEHHBIX
npuMepax. Mbl MO)XeM TOBODUTb O TOM, UTO Kak/asi CeKyH/ia BpeMeHU MMeeT 3HaueHHe B 1LIeJIOCTHOM JeHCTBUM U WHOTJA
pe3y/ibTaT TaKoro ZeWCTBUSI 3aBUCHUT UMEHHO OT TOTO, HACKOJIbKO PaljMOHAa/JbHO W TIPAaBUIBHO WCIIONB30BaH KaXKIbIN, Jake
CaMblli KOPOTKUH, BpEMEHHOM MPOMEXYTOK. JTO MO3BOJISAET «Pa3duth» Oosiee 3HAUMMbIe BpeMEHHbIE BeJIMUMHBI Ha KOPOTKHE,
HO 3HaUMMBbIe OTPe3KU. B JaHHOM Cjydae peub, Kak MPaBUJIO, UET O BaXKHBIX JJIs UesloBeKa JelCTBUSX, SB/IEHHUSX, COOBITHSAX,
B TOM YHCJIe CBSI3aHHBIX C ero KU3HbIO (CYIIleCTBOBAHUEM).

BeayumMu sI36IKOBBIMH CPE/ICTBAMH B NTPHBEIEHHBIX KOHTEKCTAX, Perpe3eHTHUPYIOLUX LIeHHOCTh Majioil TeMITopaibHOM
Be/IMUMHBI (CeKYH/a), BBICTYIAIOT:
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— TIOJIHbIe U KpaTKWe a/ibeKTHBBI, BHIPAKAIOIIVE 3HAuMMOCTh W LIEHHOCTH 0D03HauaeMol TeMITOpasibHOM BeJMUMHBIL:
CeKyHOa OpazoyeHHasl, 8bICULAs, NOCAEOHsIs; KOHCTPYKLMS 00poaa Kaxcods ceKyHOd. OT[eNbHO CrieflyeT BbIIeNUTh aJibeKTHB
JAUWHSASL, COUeTaHUe AUWHSASA CeKyHOd B 3HAUEHUH «[IOTIOJIHUTE/IbHAS, ellle OffHa» YCHU/IMBAeT CeMaHTHKY LIeHHOCTU BpeMeHU; B
aHaJIOTUYHBIX KOHTEKCTaX OTMeUeHO TaKKe BhIpaKeHue Ha yueme (Kadxcoasi cekyHOd HA yveme), B 3TOM Ciydae CeKyHja
BBICTYTAeT KaK HEKUH LIeHHbIN 00BEKT, KOTOPBIM TpeOyeT XpaHeHus;

— OlpefenuTelbHOE MeCTOMMeHHe KaxzJas, KOTOpoe Takke IOAUYepKHBaeT LI€HHOCTb M 3HAUMMOCTh MHHHMAaJIbHBIX
BeJIMUKMH BPeMeHH U TepefiaeT TI03UTUBHYIO UM CTUMCTHUECKH HEMTPaTbHYI0 CeMaHTUKY KOHTEKCTa,;

— HOMMHALMM BPEMEHHOr0 OTpe3Ka, U3MepsieMOro CeKyH/0l, — CYIIeCTBUTeNbHOe npomedseHue, yKasblBarolliee Ha
HeJIOMyCTUMOCTb B CJIOXKMBIIEHCS CUTYallUu 3aJepXKKU KaKUX-TH00 elCTBUM, B pe3y/bTare MpeACTaBlIeHO COUeTaHue [BYX
TIOHATHUH «OBICTPO» U «MeZJIEHHO», UTO ellje Oosiblile TI0uepKUBaeT L{eHHOCTb BpEMEHHOT'O MOMEHTa;

— e[JMHULIB], BbIpaKaIOLIMe OMIMO3ULIHI0 «’KU3Hb — CMEpThb»;

— OTpULaTe/bHbIe [7Iaro/bHbIe W OTI/Iaro/bHble KOHCTPYKLMH, NOAYePKHBAIOLIHe [IEHHOCTh CeKyH/IBI 33 CYeT OTPHULIAHHUS
psifia IefiCTBUIA: He mepsimb 0apoM, He Medaumb, He dymamb U Jp.

3ak/roueHue

Takum 00pa3oM, MpeCTaBIAeTCsS BO3MOXKHBIM C/1e/laTh BBIBOJ, O TOM, TO B pPaMKaX KPUTEpUsl CyOheKTHBHOTO BOCIPUSITHS
BpeM€e€HH OAYyIIeB/I€HHbBIM Cy6LeKTOM eJMHuIa ceKyHaa HCIIOJ/JIb3yeTCd C LieJIbIo 06’LeKTI/IBaL[I/II/I B A3bIKe YCU/IEHUA 3HAUYeHUS
LEHHOCTH BPEMEHHU M MOXKET COMOCTaB/JIATbBCA C APYTMMU BEIWYMHAMHW — MUHYymMd, MZHO8€EHue. AHamm3 (bEIKTI/I‘JECKOFO
Marepusiia TPEX BPEMEHHBIX IPOMEXKYTKOB IMOKAa3bIBaeT, UTO JIeKCeMa «CeKyHJa» B KOHTEKCTax MpUoOpeTaeT 3HaueHWe,
KOTOPOe TIO[JUePKHBAaeT Ba)KHOCTh Ka)KJOTO MIHOBEHUWs] B CHUTYalUsiX, TPeOYHOLMX DEeIIMTeTbHOCTH U OBICTPOM peakiuu.
IIpeacraBneHHass HaMHA XapaKTePUCTHKA SI3BIKOBBIX (DaKTOB JEeMOHCTPUPYET OIpefe/eHHYI0 TpaHC(OpMAalUi0 OTpa’keHUs
00bEKTUBHOTO aCTPOHOMHMYECKOTO BpeMeHHU (Ha MpuMepe MUHHUMAJIbHOW TeMIOpPaIbHON BeJIMUMHBI) OT TOYHOTO BPEMEHHOTO
OTpe3Ka [0 Ba&XKHOCTH U 3HAUMMOCTH HpI/IMeHI/ITe]'[bHO K pa3HI/I‘{HLIM JKU3HEeHHbIM CI/ITyaL[I/IHM.

Takum 06pa3oM, MOXKHO TOBOPUTh O MEPCIEKTUBHOCTU 6oJiee MoZpOOHOr0 U3yueHHst KaTETOPUK BPEMEHU C TOUKU 3pPEeHUsI
Cy6’I>EKTI/IBH01"O BOCIIpUATHSA PA3/IMYHBIX TEMITOPA/IbHBIX BEJTNMYKH, UCIIO/Ib3Ys CI/IHXPOHHO—,E[I/IEIXPOHHI)II\/'I moaxon, 4To IMo3BOJIMT
npocjieuTb U3MEHEHUS B peripe3eHTalun yHI/IBepCa]II:HOﬁ KaTeropruyu BpeMeHU B JIMHI'BOKYJ/IbTYPAX PA3/IMUHBIX 3I10X.
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